СКУП МИНИМАЛНИХ ПРАВИЛА О ПОСТУПАЊУ СА ЗАТВОРЕНИЦИМА[1]

Претходне напомене

1. Сврха ових правила није да у појединостима опишу неки узорни систем извршења казни. Овим се правилима једино настоји да се поставе принципи и правила добре организације извршења казне и праксе у поступању са затвореницима, инспиришући се схватањима која су данас опште прихваћена као и основним поставкама најбољих савремених система.

2. С обзиром на велику разноврсност правних, социјалних, економских и географских услова која постоје у свету, јасно је да сва правила не могу бити примењена на сваком месту у свако време. Ипак ова правила треба да послуже као подстицај сталном напору да се преброде практичне тешкоће које стоје на путу њиховој примени, имајући у виду чињеницу да та правила узета у целини, представљају минималне услове прихваћене од УН.

3. С друге стране, ова правила се односе на области у којима је људска мисао у сталном развоју. Она не иду за тим да искључе могућност вршења опита и развијања праксе, ако је то у складу са принципима и циљевима који произилазе из целокупног текста правила. У том смислу, централна управа за казнене заводе биће увек овлашћена да одобри изузетке од правила. 

4. 1) Први део Скупа правила обрађује одредбе које се односе на опште управљање казненим заводима и примењује се на све категорије затвореника који су лишени слободе по кривичном или грађанском праву, окривљене или осудене, подразумевајући овде и затворенике према кој имаје примењена нека мера безбедности или васпитна мера коју је одредио судија.

2) Други део садржи одредбе које се примењују само на категорије затвореника означене у сваком одељку. Ипак, одредбе одељка А, које примењују на осуђенике, примениће се и на категорије затвореника означене и у одељцима Б, Ц. и Д. уколико нису у супротности са одредбама које за њих важе и под условима да су оне од користи овим затвореницима.

5. 1) Овим правилима није сврха да одреде организацију завода за млађе преступнике (Борсталови заводи за преваспитање итд.). Међутим, у општим цртама, први део Скупа правила може се сматрати као прихватљив и за ове заводе.

2) У сваком случају категорија млађих преступника обухвата лица која су под надлежношћу судова за малолетнике. По правилу, ови млађи преступници не би требало да буду осуђени на казну затвора.

ДЕО ПРВИ

ПРАВИЛА ОПШТЕ ПРИМЕНЕ

6. 1) Ова правила се примењују непристрасно. Не сме се правити разлика у поступању на основу неке предрасуде, нарочито с обзиром на расу, боју коже, пол, језик, веру, политичко и свако друго мишљење, на национално и социјално порекло, друштвени положај, рођење или било који други положај.

2) С друге стране, потребно је поштовати верска убеђења и морална правила групе којој припада затвореник.

Регистар

7. 1 ) У сваком месту где има затвореника треба водити рачуна да постоји повезан и пагинарни регистар у коме је за сваког затвореника означено:

а) подаци у вези његовог идентитета;

б) разлози његовог затварања и надлежна власт која је одлучила о затварању;

ц) дан и сат пријема и отпуштања.

2) Нико не може бити примљен у завод без пуноважне исправе којом се наређује затварање чије ће појединости претходно бити уписане у регистар.

Одвајање категорија

8. Различите категорије затвореника треба да буду смештене у одвојене казнене заводе, водећи рачуна о њиховом полу, добу старости, ранијем животу, разлозима затварања и потребама поступања. Тако:

а) мушка и женска лица треба да буду затворена, уколикоје то могуће, у различите заводе; у заводима где су смештена и мушка и женска лица све просторије одређене за женска лица треба да буду потпуно одвојена;

б) затвореници који нису осуђени треба да буду одвојени од осуђених лица;

ц) лица затворена због дугова или осуђена на другу врсту цивилног затвора треба да буду одвојена од лица која су затворена због кривичних дела;

д) малолетни затвореници треба да буду одвојени од старијих.

Просторије завода

9. 1) У ћелијама или собама које су намењене за ноћно осамљене треба држати само једног затвореника. Ако из посебних разлога, као што је привремена пренатрпаност, постане за централну управу казнених завода неопходно да учини изузетке од овога правила треба избегавати смештај два затвореника у истој самици или соби.

2) Када се користе заједничке спаваонице у њих треба смештати брижљиво одабране затворенике који су погодни да буду смештени под овим условима. Ноћу ће затвореници бити под редовним надзором који је прилагођен одреденом типу казненог завода.

10. Затворске просторије, а посебно оне које су намењене за спавање затвореника, треба да одговарају хигијенским захтевима, водећи рачуна о клими, а нарочито о кубатури ваздуха, минималној површини, осветљењу, грејању и проветравању.

11. У свакој просторији где затвореници живе и где раде:

а) прозори треба да буду довољно велики да би затвореник могао да чита и ради при дневној светлости и тако направљени да омогућавају продирање свежег ваздуха и то било да постоји или не постоји вештачко проветравање;

б) вештачко осветљерије треба да буде довољно да би омогућило затворенику да чита или ради не кварећи вид.

12. Санитарни уређаји треба да омогуће затворенику вршење природних потреба, када год то хоће и то на чист и пристојан начин.

13. Уређаји купатила и туша треба да буду довољни да би сваки затвореник могао и био дужан да их користи, са температуром која одговара клими и онолико често колико то захтева општа хигијена с обзиром на доба године и географски положај, али најмање једанпут недељно под умереном климом.

14. Све просторије које редовно посећују затвореници треба одржавати потпуно уредно и чисто.

Лична хигијена

15. Од затвореника треба захтевати личну чистоћу; због тога они треба да располажу водом и прибором за тоалету који је потребан за одржавање њиховог здравља и ћистоће.

16. Да би се омогућило затвореницима да изгледају пристојно и да сачувају самопоштовање треба им олакшати да у добром стању одржавају косу и браду; мушкарцима треба омогућити да се редовно брију.

Одело и постељина

17. 1) Сваки затвореник који нема право да носи своје сопствено одело, треба да добије осуђеничко одело које одговара клими и које је довољно да га одржи у добром здрављу. То одело не сме да буде ни у ком случају ни унижавајуће ни понижавајуће.

2) Сва одела морају бити чиста и да се одржавају у добром стању. Рубље треба мењати и прати онолико често колико је то потребно за одржавање хигијене.

3) У изузетним приликама када се затвореник по одобрењу удаљава из казненог завода, треба му дозволити да носи сопствено одело или одело које не изазива пажњу.

18. Када је затвореницима дозвољено да носе сопствена одела треба већ у моменту њиховог пријема у заводу обезбедити мере да њихова одела буду чиста и употребљива.

19. Сваки затвореник треба да располаже, у складу са месним и националним обичајима, засебном постељом и засебном постељином која ће бити одржавана у пристојном стању и тако замењивана да се обезбеди чистоћа.

Исхрана

20. 1) Сваки затвореник треба да од управе, у уобичајено време, прима храну доброг квалитета, добро спремљену, добро сервирану, која има хранљиву вредност довољну за одржавање његовог здравља и његове снаге.

2) Сваки затвореник треба да има могућност да се снабдева пијаћом водом када му је то потребно.

Телесне вежбе

21. 1) Сваки затвореник који не ради на свежем ваздуху, ако то време дозвољава, треба да има најмање један сат дневно телесне вежбе на свежем ваздуху.

2) Млађи затвореници, као и други затвореници којима године и физичка кондиција то дозвољавају, морају добити, за време којеје одређено за вежбу, телесно васпитање које разонођава. У том смислу треба им ставити на располагање терен, уређаје и опрему.

Медицинске услуге

22. 1) Сваки казнени завод треба да располаже услугама бар једног квалификованог лекара који би требало да познаје психијатрију. Лекарске услуге треба да буду организоване у тесној сарадњи са општом управом здравствене службе. Ове услуге треба да обухвате психијатријску службу за дијагностику и када је то потребно, за лечење случајева душевних аномалија.

2) За болеснике којима је потребно специјално лечење треба предвидети пренос у специјалне казнене заводе или у грађанске болнице. Када је болничко лечење организовано у заводу, завод треба да буде снабдевен специјалним материјалом, прибором и лековима који ће омогућити да се оболели затвореници пристојно лече и негују, а болничко особље треба да има довољну стручну спрему.

3) Сваком затворенику треба омогућити да се користи негом квалификованог зубног лекара.

23. 1) У заводима за жене морају постојати посебни уређаји потребни за лечење бременитих жена, жена које се опорављају од порођаја или од болести. У највећој могућој мери треба да буду предузете мере да се порођај обави у грађанској болници. Ако је дете рођено у затвору важно је да се то не помиње у исправи којом се потврђује рођење.

2) Кад је мајкама које су затворене дозвољено да задрже своју одојчад треба предузети мере да се организују дечје јасле са квалификованим особљем где би одојчад била смештена за време кад се не налазе на нези својих мајки.

24. Лекар је дужан да прегледа сваког затвореника што је пре могуће одмах после пријема, а доцније кад је год то потребно, нарочито у правцу да открије могућно постојање физичке или душевне болести и да се предузму све потребне мере; да осигура одвајање затвореника који су под сумњом да болују од неке инфективне или заразне болести; да установи физичке или душевне недостатке који би могли бити сметња за релаксирање и да одреди телесну радну способност сваког затвореника.

25. 1) Дужност је лекара да надгледа телесно и душевно здравље затвореника. Он треба свакога дана да види све болесне затворенике, све оне који се жале да су болесни, као и све оне који су на себе нарочито скренули његову пажњу.

2) Лекар је дужан да поднесе извештај директору увек кад сматра да је телесно или душевно здравље неког затвореника нарушено или да ће бити нарушено услед продужења затвора или услед било којег начина извршења затвора.

26. 1) Лекар треба да врши редовне прегледе и да даје савете директору у погледу:

а) количине, каквоће, спремања и расподеле хране;

б) хигијене и чистоће завода и затвореника;

ц) санитарних уређаја, грејања, осветљења и проветравања завода;

д) каквоће и чистоће одела и постељине затвореника;

е) придржавање правила која се односе на телесно и спортско васпитање кад је оно организовано од нестручног особља.

2) Директор треба да узме у обзир извештаје и савете лекара наведене у одредби 25, параграф 2. и у одредби 26, и у случају да је сагласан, он је дужан да одмах предузме потребне мере да лекареве препоруке буду извршене; у случају несагласности или ако питање не спада у његову надлежност, директор ће лекарски извештај са својим примедбама доставити непосредно вишој власти.

Дисциплина и кажњавање

27. Ред и дисциплину треба одржавати са свом чврстином али при том не треба употребљавати више ограничења него што је потребно за одржавање безбедности и за одржавање добро организованог заједничког живота.

28. 1) Ниједан затвореник не може у оквиру службе завода вршити неку дужност која у себи садржи дисциплинску власт.

2) Ово правило не треба ипак да буде сметња добром функционисању система на бази самоуправе (селф-говернмент). Ови системи у ствари претпостављају да извесне делатности или одговорности за друштвени, васпитни и спортски рад, треба под контролом поверити затвореницима који су груписани с обзиром на поступање с њима.

29. Следећа питања треба увек да буду решена или законом или правилником надлежне административне власти. ,

а) понашање које представља дисциплински прекршај:

б) врста и трајање дисциплинских санкција које могу бити изречене;

ц) надлежна власт за изрицање тих санкција.

30. 1) Затвореник може бити кажњен само сагласно одредбама одре- ђеног закона или одреденог правилника, и никада два пута за исти прекршај.

2) Ниједан затвореник не може бити кажњен пре него што буде обавештен о прекршају који му се ставља на терет и пре него што му је пружена прилика да изнесе своју одбрану. Надлежна власт треба да приступи свестраном испитивању случаја.

3) Уколико је потребно и остварљиво треба дозволити затворенику да изнесе своју одбрану преко тумача.

31. Телесне казне, стављање у мрачну ћелију, као и све окрутне, нехумане и понижавајуће казне треба да буду потпуно забрањене као дисциплинске санкције.

32. 1) Казне осамљења и смањење хране не могу никада бити примењене пре него што лекар прегледа затвореника и писмено потврди даје затвореник у стању да те казне издржи.

2) Исто важи и за све друге казнене мере којима би се могло нарушити телесно или душевно здравље затвореника. У сваком случају казнене мере не могу никада бити у супротности са принципом постављеним у одредби 31, нити одступати од њега.

3) Лекар треба да свакога дана посети затвореника који издржава наведене дисциплинске казне и да обавести директора ако сматра за потребно да се обустави или измени санкција због разлога који се тиче телесног или душевног здравља.

Средства принуде

33. Оружје за принуду као што су лисице, ланци, окови и лудачка кошуља не смеју никада бити употребљени као казна. Ланци и окови смеју се употребити само у следећим случајевима:

а) као мера безбедности против бекства за време спровођења, под условом да се одмах скину чим затвореник приступи судској или управној власти;

б) због здравствених разлога по упутству лекара;

ц) по наредби директора, ако нису помогла друга средства да се затвореник савлада, како би био спречен да другога или себе повреди, или да проузрокује материјалну штету; у овом случају директор треба одмах да се посаветује са лекаром и да поднесе извештај вишој управној власти.

34. Облик и начин употребе оруђа принуде треба да буде одређен од стране централне управе за казнене заводе. Њихова употреба не сме се продужити преко неопходно потребног времена.

Обавештење и право жалбе затвореника

35. 1) Чим буде затворен, сваки затвореник мора добити писмена обавештења о режиму затвореника његове категорије, о дисциплинским правилима завода, о дозвољеним средствима за добијање обавештења и за састављање жалби као и о свим другим околностима које му могу послужити у циљу упознавања са његовим правима и његовим дужностима ради прилагођавања животу у заводу.

2) Ако је затвореник неписмен, обавештења му треба пнижити усмено.

36. 1) Сваког радног дана сваки затвореник мора имати могућност да подноси молбе и жалбе директору завода или службенику који је овлашћен да га заступа.

2) Молбе или жалбе могу се предавати инспектору завода за време инспекције. Затвореник може без присуства директора или других чланова заводског особља, општити са инспектором или сваким другим службеником коме је стављено у дужност да врши инспекцију.

3) Сваки затвореник има право да без цензуре у погледу садржине, али у прописаном облику подноси, путем који је прописима одређен, молбу или жалбу централној управи за казнене заводе, судској власти или другој надлежној власти.

4) Уколико молба и жалба није очигледно дрска или лишена сваког основа, треба је без одлагања испитати и затворенику дати благовремено одговор.

Додир са спољним светом

37. У редовним размацима времена, како преписком тако и примањем посета, затвореницима треба омогућити да, уз потребан надзор, одржавају везу са својом породицом и са оним својим пријатељима у које се може имати поверења.

38. 1) Затвореницима кој и су држављани неке стране земље треба пружити разумне олакшице ради одржавања везе са њиховим дипломатским и конзуларним представницима.

2) Што се тиче затвореника који су држављани земаља које немају дипломатских и коризуларних представника у земљи, као и избеглица и лица без држављанства, њима треба пружити исте олакшице у погледу обраћања дипломатском представнику државе која штити њихове интересе или свакој власти, националној или интернационалној, чији је задатак да их штити.

39. Затвореници морају бити редовно држани у току најважнијих догађаја, било преко дневних листова, часописа или посебних публикација казнених завода, било преко радио емисија, предавања или свих других сличних средстава, које администрација одобри или контролише.

Библиотека

40. Сваки завод треба да има библиотеку за све категорије затвореника довољно снабдевену поучним и забавним књигама. Затворенике треба подстицати да се што је више могуће користе библиотеком.

Религија

41. 1) Ако у заводу постоји довољан број затвореника који припадају истој вероисповести, један оспособљен представник те вероисповести треба да буде именован или прихваћен од казненог завода. Кад број затвореника то оправдава и кад околности то дозвољавају, аранжман треба да буде предвиђен за пуно радно време.

2) Оспособљени представник, именован или прихваћен, према параграфу л. треба да буде овлашћен да повремено организује верске обреде или да, кад је год то одређено, чини насамо пасторалне посете затвореницима своје вероисповести.

3) Ниједном затворенику не сме се никада ускратити право да дође у додир са представником једне вероисповести. Напротив, ако се затвореник противи посети верског представника, његов став се мора у потпуности поштовати.

42. Сваком затворенику мора се признати право, да у границама могућности, задовољава потребе свог религиозног живота, учествовањем у верским обредима који су организовани у заводу или поседовањем књига за верско образовање и верску наставу своје вероисповести.

Предаја на чување ствари које припадају затвореницима

43. 1) Кад правилник не овлашћује затвореника да задржи код себе новац, ствари од вредности, одело и друге ствари које му припадају, те ствари треба оставити на сигурно место, приликом пријема затвореника у завод. Мора се саставити списак тих ствари и тај списак треба да потпише затвореник. Треба предузети мере да се ови предмети очувају у добром стању.

2) Ови предмети и новац морају се вратити затворенику при његовом пуштању на слободу, осим новца који је могао да потроши, ствари које је могао да пошаље изван завода или одела које је требало уништити из хигијенских разлога. Затвореник мора дати потврду о предметима и новцу који су му враћени.

3) За вредности и предмете који су послати затворенику споља примењују се иста правила.

4) Ако је затвореник у време пријема имао при себи лекове или успављујућа средства, лекар ће одлучити како ће се с њима поступити.

Обавештење о смрти, болести, премештају итд.

44. 1) У случају смрти или тешке болести, тешког удеса или смештаја затвореника у завод за душевне болести, директор је дужан да о томе одмах обавести брачног друга, ако је затвореник у браку, или најближег сродника, а обавестиће о томе и сваку другу особу коју му затвореник претходно означи.

2) Затвореник ће бити обавештен о смрти или тешкој болести сваког блиског сродника. У случају озбиљне болести таквог лица, ако то прилике дозвољавају, треба затворенику дозволити да посети свој дом било у пратњи или слободно.

3) Сваки затвореник имаће право да одмах обавести своју породицу о свом хапшењу или о свом премештају у други завод.

Превоз затвореника

45. 1) Кад се затвореници доводе у завод или кад се из њега изводе треба да буду што је могуће мање изложени очима јавности и треба предузети мере да се заштите од вређања, радозналости света и сваког другог облика излагања јавности.

2) Треба забранити превоз затвореника при којем постоје рђави услови у погледу проветравања или светлости, као и сваким средством које затворенике излаже телесним патњама.

3) Превоз затвореника треба вршити о трошку управе и под једнаким условима за све.

Особље казнених завода

46. 1) Управа казнених завода мора брижљиво одабрати особље свих степена, јер добро управљање казненим заводима зависи од честитости овог особља, његове човечности, његових личних особина и његове стручне способности.

2) Управа казнених завода мора стално улагати напоре да у свести особља и у јавном мнењу буди и одржава убеђење, да овај задатак представља веома важну друштвену службу; због тога треба користити сва погодна средства да се то објасни јавности.

3) Да би се постигли напред поменути циљеви, чланови особља треба да буду запослени као стални службеници казнених завода. Они треба да имају статус државних службеника, и да им према томе буде обезбеђена сталност службе, која ће зависити само од њиховог доброг понашања, ефикасности њиховог рада и њихове телесне способности. Награда треба да буде довољна како би се могли привући и задржати у служби способни људи и способне жене. Бенефиције и услови службе треба да буду одређени с обзиром на тешку природу посла.

47. 1) Особље треба да има довољан ниво образовања и интелигенције.

2) Пре пријема у службу, особље треба да похађа општи и посебни курс и да положи теоријски и практични испит.

3) После пријема у службу и у току каријере особље треба да одржава и употпуњује своја знања и своју стручну способност похађањем курсева за усавршавање који ће бити повремено огранизовани.

48. Особље треба да се у свакој прилици понаша и да врши своју дужност тако да примером утиче на затворенике и изазива њихово поштовање.

49. 1) У највећој могућој мери особљу треба придодати довољан број специјалиста као што су психијатри, психолози, социјални радници, учитељи и технички инструктори.

2) Треба обезбедити сталне услуге социјалних радника, учитеља и техничких инструктора не искључујући при томе услуге хонорарног или добровољног помоћног особља.

50. 1) Директор завода треба да буде довољно квалификован за своју дужност по свом карактеру, својој административној спреми, одговарајућем образовању и свом искуству у овој области.

2) Он мора цело своје време да посвети службеној дужности; ова не може бити споредна.

3) Он мора становати у заводу или непосредној близини завода.

4) Ако се два или више завода налазе под управом једног директора, он мора сваки од ових завода да посећује у кратким размацима. На челу сваког од ових завода мора постојати одговорни службеник који стално борави у заводу.

51. 1) Директор, његов помоћник и већина других чланова особља завода треба да говоре језиком већине затворених или језиком који разуме већина затвореника.

2) Увек кад је то потребно треба се користити услугама тумача.

52. 1) У довољно великим заводима који захтевају услуге једног или више лекара који ће све време посветити овом послу, бар један од њих треба да станује у заводу или у његовој непосредној близини.

2) У осталим заводима, лекар треба сваког дана да врши посете и да станује довољно близу како би могао бцз одлагања интервенисати у хитним случајевима.

53. 1) У мешовитом заводу, женско одељење треба да стоји под управом одговорне службенице која је дужна да чува све кључеве заводског одељења.

2) Ниједан службеник мушког пола не сме да уђе у женска одељења без пратње неког члана особља женског пола.

3) Само службеници женског пола смеју вршити надзор над женским затвореницима. То ипак не искључује да из професионалних разлога, службеници мушког пола, нарочито лекари и инструктори, врше своје дужности у заводима или одељењима за жене.

54. 1) Службеници завода, у њиховим односима са затвореницима, смеју да употребе силу само у случају нужне одбране, покушаја бекства или противљења која се изражавају у сили или пасивној резистенцији према наредби основаној на закону или правилницима. Службеници који прибегну сили треба да ограниче њену употребу само на најнужнију меру и да о случају известе одмах директора завода.

2) Чланови особља казнених завода треба да се подвргну специјалној телесној обуци која ће им дозволити да савладају агресивне затворенике.

3) Службеници који врше неку службу која их доводи у непосредни додир са затвореницима не смеју бити наоружани, сем у посебним приликама. Поред тога не треба никад поверити оружје члану особља који није обучен у руковању тим оружјем. 

Инспекција

55. Квалификовани и искусни инспектори именовани од надлежне власти дужни су да врше редовну инспекцију казнених завода и служби казнених завода. Они ће нарочито пазити да се казненим заводима управља по законима и правилницима који су на снази у циљу да се постигну задаци службе казнених завода и службе поправљања.

________________________________________

[1] Усвојена на првом конгресу Уједињених нација за превенцију криминалитета и поступак са преступницима, одржаном у Женеви 1955. и потврђена од Економског и социјалног савета резолуцијама бр. 663 Ц (XXIV) од 31. јула 1957. и бр. 2076 (LXII) од 13. маја 1977. Не подлежу ратификацији јер нису међународни уговор.

ДЕО ДРУГИ

ПРАВИЛА КОЈА СЕ ПРИМЕЊУЈУ НА ПОСЕБНЕ КАТЕГОРИЈЕ

А. Осуђеници

Руководни принципи

56. Следећи руководни принципи имају за циљ да одреде дух у коме се имају примењивати системи извршења казни и задаци које треба испунити, сагласно декларацији која је наведена у претходној напомени овога текста.

57. Затвор и друге мере које имају за последице да се неки преступник изолује од спољног света тешке су самим тим што одузимају појединцу право да располаже својом личношћу лишавајући га слободе. Изузимајући мере оправданог издвајања и мере одржавања дисциплине, систем издражвања казни не треба да повећава патње које су везане за тај положај.

58. Сврха и оправдање казни мере лишења слободе у крајњој линији јесте заштита друштва против злочина. Таква сврха биће постигнута само ако се време лишења слободе искористи да преступник, у највећој могућој мери, кад буде ослобођен, буде не само жељан већ и способан да живи поштујући закон, као и да се стара о својим потребама.

59. У том циљу режим извршења казне треба да користи сва поправна, васпитна, морална и друга средства и све облике помоћи којима располаже, тежећи да их примени сагласно потребама поступања са сваким појединим преступником.

60.1) Режим извршења казни треба да тежи смањењу разлика које постоје између живота у затвору и слободног живота уколико те разлике покажу тежњу да ослабе смисао за одговорност код затвореника или поштовање достојанства његове личности.

2) Пре него што буде казна или мера издржана пожељно је предузети потребне мере које ће обезбедити затворенику постепени повратак у друштвени живот. Тај циљ моћи ће се постићи, с обзиром на поједине случајеве, завођењем привременог режима за слободан живот који се може организовати у самом заводу или некој другој погодној установи или путем условног отпуста под надзором, који не треба поверити полицији, него који треба да се ослони на ефикасну друштвену помоћ.

61. При поступању са затвореницима не треба наглашавати њихово искључење из друштва, већ непрестано треба истицати чињеницу да су они и даље његови чланови. Због тога треба прибегавати, у границама могућности, сарадњи са друштвеним органима како би се пружила помоћ особљу казнених завода у његовом задатку друштвене рехабилитације затвореника; социјални радници који сарађују са заводом имају задатак да одрже и поправе однос затвореника са њиховом породицом и са друштвеним органима који му могу бити од користи. У границама које задовољава закон и које су у складу са издржавањем казне, треба предузети кораке у циљу очувања грађанско-правних интереса, права из социјалног осигурања и других социјалних користи које ужива затвореник.

62. Здравствене службе завода трудиће се да открију и да лече све телесне и душевне недостатке и болести које би могле бити сметња рехабилитацији затвореника. У том циљу треба предузети свако лечење медицинско, хируршко или психијатријско, које се сматра за потребно.

63. 1) Примена ових начела захтева индивидуализацију поступања и доследно томе, еластичан систем класифкације затвореника у групе.

2) Пожељно је дакле да ове групе буду смештене у одвојене заводе где ће свака група моћи да добије одговарајуће поступање.

3) Пожељно је да у затвореним заводима, индивидуализација поступања не буде ометена сувише великим бројем затвореника. У неким земљама сматра се да бројно стање таквих завода не треба да прелази 500 затвореника. У отвореним заводима бројно стање треба такође да се смањи колико је год то могуће.

4) С друге стране, није пожељно одржавати заводе који би били сувише мали да би се у њима могао организовати погодни режим.

64. Ослобођењем затвореника не престају дужности друштва. Због тога треба располагати државним или приватним установама које су способне да ослобођеном затворенику пруже ефикасну помоћ после изласка из затвора, и које ће тежити да ублаже предрасуде у погледу њега и да му помогну да се врати друштву.

Поступање

65. Поступање са лицима осуђеним на казну или меру лишења слободе треба да има за циљ у границама у којима трајање осуде то допушта, да створи код њих вољу и способност које ће им омогућити, кад буду пуштени на слободу, да живе поштујући закон и да зарађују колико им је потребно за живот. Ово поступање треба да буде такво да осуђенике подстиче на самопоштовање и на развијање осећања одговорности.

66. 1) У ту сврху треба се нарочито служити религијским услугама у земљама где је то могућно, наставом, стручним упућивањем и образовањем, методима појединачног указивања друштвене помоћи, саветом у погледу запосљења, телесним развијањем и изграђивањем карактера у складу са индивидуалним потребама сваког затвореника. Треба водити рачуна о друштвеној и криминалној прошлости осуђеника, о његовим телесним и душевним способностима и могућностима, његовим личним склоностима, о дужини осуде и о његовим изгледима после отпуста.

2) За сваког затвореника осуђеног на казну или меру одреденог трајања, директор завода добиће, што је могуће пре после његовог пријема, исцрпни извештај о питањима поменутим у претходном параграфу. Међу овим извештајима треба увек да се налази извештај лекара, ако је могућно психијатра, о телесном и душевном стању затвореника.

3) Извештај и други потребни подаци ставиће се у посебан досије. Овај досије одржаваће се уредно и тако ће се класирати да одговорно особље може да га прегледа кадгод се за тим укаже потреба.

Класификација и индивидуализација

67. Циљеви класифлкације треба да буду:

а) Одвајање затвореника који би, због њихове криминалне прошлости или рђаве склоности, вршили штетан утицај на друге затворенике.

б) Распоређивање затвореника у групе да би се олакшало поступање са њима у погледу њиховог поновног прилагођавања друштву.

68. У границама могућности потребно је располагати одвојеним заводима или посебним одељењима једног завода ради поступања према различитим групама затвореника.

69. После пријема у завод и после проучавања личности затвореника осуђеног на казну или меру одређеног трајања, треба што пре припремити програм за поступање према њему на основу података којим се располаже о његовим индивидуалним потребама, његовим способностима и његовом друштвеном стању.

Повластице

70. У сваком заводу треба завести систем повластица прилагођен различитим групама затвореника и различитим методима поступања, како би се затвореници подстакли на добро понашање, како би се код њих развио смисао за одговорност и како би се развио њихов интерес и сарадња у погледу поступања са њима.

Рад

71. 1 ) Рад за време извршења казне не сме имати понижавајући карактер.

2) Сви осуђеници су подвргнути обавези рада, уз вођење рачуна о њиховим душевним и физичким способностима које ће утврдити лекар.

3) Затвореници треба да се баве продуктивним радом који ће бити довољан да их запосли у току трајања редовног радног дана.

4) Тај рад треба, у границама могућности, да буде такве природе да сачува или повећа њихову способност да после пуштања на слободу часно зарађују за свој живот.

5) Потребно је обезбедити корисно стручно образовање затвореницима који могу да га користе, а нарочито младим затвореницима.

6) У границама које одговарају рационалној стручној селекцији, потребама администрације и заводске дисциплине, затвореницима треба омогућити да изаберу врсту посла који желе да раде.

72. 1) Организација и методи рада у казненим заводима треба да буду што приближнији организацији и методама које важе за сличан рад изван завода, како би се затвореници припремили за нормалне услове рада у слободи.

2) Међутим, интерес затвореника и њихово стручно образовање не треба да буде подређено жељи да се оствари добит од рада затвореника.

73. 1) Индустријским погонима и економијама казнених завода треба првенствено да руководи управа казнених завода а не приватни предузимачи.

2) Кад су затвореници потребни за послове који не стоје под контролом управе, они треба да остану под надзором особља казненог завода. Лица за чији се рачун изводи рад, осим ако се рад изводи за друге државне установе, треба да плате администрацији нормалну уобичајену надницу за рад, водећи увек рачуна о учинку сваког затвореника.

74. 1) Мере предострожности које су прописане ради заштите, сигурности и здравља слободних радника треба исто тако предузети и у казненим заводима.

2) Треба донети одлуке о накнади штете затвореницима за несрећне случајеве при раду и за професионална обољења, под истим условима који по закону важе за слободне раднике.

75. 1) Максимални број радних часова затвореника, дневно или недељно, треба да буде утврђен законом или административним правилником, водечи рачуна о прописима или локалним обичајима који се примењују на слободне раднике.

2) Овако утврђени часови треба да оставе један дан одмора недељно и довољно времена за наставу и остале делатности које су предвиђене за поступање и преваспитавање затвореника.

76. 1) Рад затвореника треба да буде правично награђен.

2) Правилником треба дозволити затвореницима да употребе бар један део своје награде за куповину одобрених предмета намењених за њихову личну употребу, а да други део награде пошаљу својој породици.

3) Правилником треба такоде предвидети да један део награде администрација задржи како би се створила уштеда која ће се предати затворенику када буде пуштен на слободу.

Настава и време доколице

77. 1) Треба предузети мере како би се развила настава за све затворенике који су у стању да је користе, подразумевајући и религиозну наставу у земљама где је то могуће. Настава за неписмене и младе затворенике треба да буде обавезна и администрација треба над тим пажљиво да бди.

2) У границама могућности настава која се пружа затвореницима треба да буде усклађена са системом јавне наставе како би затвореници могли без тешкоћа да наставе своје образовање када буду пуштени на слободу.

78. Да би се затвореници телесно и душевно добро осећали, у свим заводима треба организовати забаву и културну делатност.

Друштвени односи, помоћ после изласка из завода

79. Нарочиту пажњу треба поклонити одржавању и побољшању односа између затвореника и његове породице ако су они пожељни у интересу обеју страна.

80. Од самог почетка осуде треба водити рачуна о будућности затвореника после његовог пуштања на слободу. Затвореника треба подстицати да одржава и ствара односе са лицима и организацијама изван казненог завода који би били у интересу његове породице, а такође и у интересу његовог сопственог друштвеног преваспитања.

81. 1) Службе и организације, службене и неслужбене, које пружају помоћ затвореницима пуштеним на слободу да поново нађу своје место у друштву треба, у границама могућности, да прибаве ослобођеним затвореницима, потребна документа и исправе о идентитету, да им обезбеде стан, запослење, пристојно одело које одговара клими и годишњем добу, као и потребна средства да стигну до одређеног места и да могу живети непосредно после пуштања на слободу.

2) Признати представници тих организација треба да имају приступа у завод и код затвореника. Од самог почетака осуде од њих треба тражити мишљење о предлозима за преваспитање одреденог затвореника.

3) Пожељно је да делатност ових органа буде што више централизована и усклађена, како би се најбоље могли искористити њихови напори.

Б. Душевно болесни и душевно ненормални затвореници

82. 1) Душевне болеснике не треба држати у затвору већ треба предузети мере да се што је могућно пре преместе у установе за душевно болесна лица.

2) Затвореника који болују од душевних ефективних стања и анормалности треба подвргнути и лечењу у специјалним установама које стоје под санитарном управом.

3) За време њиховог боравка у затвору, ова лица треба ставити под надзор лекара.

4) Лекарска односно психијатријска служба казнених завода треба да обезбеди психијатријско лечење и свих осталих затвореника којима је потребно такво лечење.

83. Пожељно је да буду предузете мере, у сагласности са надлежним органима, да се психијатријско лечење настави после пуштања на слободу, ако је то потребно и да се обезбеди друштвена помоћ психијатријског карактера после пуштања на слободу.

Ц. Ухапшена или притворена лица

84. 1) У следећим одредбама назива се "окривљени" свако лице ухапшено или окривљено због неке повреде кривичног закона које је задржано у полицијском притвору или затвору, али које још није осуђено.

2) Окривљени се сматра невиним и са њим се мора поступати као таквим.

3) Не дирајући у законске одредбе о заштити личне слободе нити у одредбе које предвидају поступак гоњења окривљених, они ће уживати специјални режим по коме се следећа правила ограничавају да утврде главне тачке.

85. 1) Окривљени треба да буду одвојени од затвореника.

2) Млађи затвореници треба да буду одвојени од старијих. По правилу они треба да су затворени у посебним заводима.

86. Окривљени треба да буду смештени у посебним собама, уколико нису у питању различити месни обичаји с обзиром на климу.

87. У границама које одговарају одржавању примерног реда у заводу, окривљени могу, ако то желе, да се хране о свом трошку набављајући храну споља посредством администрације, преко своје породице или преко својих пријатеља. У противном администрација је дужна да се стара о њиховој исхрани.

88. 1) Окривљеном треба да буде дозвољено да носи своје лично одело, ако је оно чисто и пристојно.

2) Ако окривљени носи униформу завода она се мора разликовати од униформе окривљених лица.

89. Окривљеном треба увек омогућити да ради, али он не може бити обавезан да ради. Ако ради треба да буде награђен.

90. Сваком окривљеном треба дозволити да о свом трошку или о трошку других набавља књиге, новине, потребан прибор за писање, као и друга средства за рад, у границама које дозвољавају интереси судске истраге, безбедности и добар ред у заводу.

91. Окривљеном треба дозволити да прима посете и негу свог личног лекара или зубара ако је његов захтев разуман и ако је у стању да за то обезбеди трошкове.

92. Окривљеном треба пружити могућност да одмах обавести своју породицу о свом лишењу слободе као и да ужива све разумне повластице да би могао стајати у вези са својом породицом и својим пријатељима и да би могао примати посете тих лица, под једном оградом која се односи на ограничења и надзор који су потребни у интересу судске истраге, безбедности и доброг рада у установи.

93. Окривљеном треба дозволити да захтева постављање браниоца по службеној дужности, када је то предвиђено, и да прима посете адвоката у вези са својом одбраном. Треба му омогућити да припреми и да преда адвокату поверљива упутства. У ту сврху треба му дати прибор за писање ако то затражи. Састанци између окривљеног и његовог адвоката могу бити на домаку вида службеника полиције или завода али не и на домаку његовог слуха.

Д. Лица осуђена због дугова и на цивилни затвор

94. У земаља у којима законодавство предвиђа затвор због дугова или друге одлуке затвора који су изречени судском одлуком на основу некривичног поступка, ти затвореници не могу бити подвргнути веþим ограничењима нити се са њима сме строжије поступати него што је потребно да се осигура безбедности и одржи ред. Поступање са њима не треба да буде неповољније од поступања са окривљенима, ипак са оградом евентуалне обавезе на рад.

Е. Лица која су ухапшена или притворена а нису окривљена

95. Не дирајући у одредбе чл. 9 Медународног пакта о грађанским и политичким правима, лица која су притворена или ухапшена, а нису окривљена уживају заштиту коју јамче први део и одељак Ц другог дела. Одговарајуће одредбе одељка А другог дела могу се исто тако примењивати када је то корисно за ову посебну категорију лица лишених слободе, уколико нису предузете никакве мере које значе да би преваспитавање или рехабилитација могли да буду примењени у било ком погледу на лица којима се не ставља на терет ниједно кривично дело.

(Превод преузет из “Архива за правне и друштвене науке”; бр: 4/1956. Превео проф. Н. Срзентић. Изузетак је правило бр 95 које је усвојено на ВИИ конгресу УН за превенцију криминалитета и третман деликвената 1985. године у Милану).

